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MICHELIN

1)

2)

3)

4)

5)

6)

BENDROSIOS PARDAVIMO SALYGOS

Bendrosios pardavimo sglygos (toliau —
BPS)
sandoriams, susijusiems su Michelin Polska
S.A.

sudaromiems tarp Michelin ir Pirkéjy.

taikomos  visiems  pardavimo

(toliau ,Michelin“) produktais ir

BPS kartu su pirkimo jrodymu, kuriuo yra
PVM

galiojanciais Michelin kainorasciais ir 3 (c)

sgskaita faktGra, o taip pat
punkte nurodytomis pardavimo sglygomis

sudaro sudétine produkty pardavimo
sutarties dalj. Tuo atveju, kai su Pirkéju
sudaroma individuali partnerystés sutartis,
BPS nuostatos taikomos su sglyga, kad jos
nepriestarauja Siai individualiai partnerystés
sutardiai.

Produkty pardavimas vykdomas remiantis:
a) Bendrosiomis pardavimo salygomis,

pateiktomis Siame dokumente;

b) aktualiais (galiojanciais) Michelin
kainora$¢iais;

c) pardavimo salygomis dél bendrai
sillomy kainy nuolaidy, akcijy ir

specialiy periodiniy akcijy;
d) individualiomis partnerystés sutartimis,
salygas,
atskiru Saliy susitarimu;

jskaitant  tiekimo sutartas
e) Michelin grupés garantija.

Pirkéjui susipazinus su BPS laikoma, kad
Salys yra saistomos Siy BPS visy vélesniy

produkty pardavimo sutarciy atveju.

Kiekvieng kartg pasikeitus BPS, Michelin
padarys Pirkéjui prieinama atnaujintg
redakcija.

BPS turinys yra prieinamas internetu,

BibServe Michelin svetainéje Pirkéjams.

Uzsakymas, pateiktas internetu  per

BibServe tinklalapj arba elektroniniu pastu,

GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SALE

1)

2)

3)

4)

5)

6)

The General Terms & Conditions of Sale

(hereinafter —

GTC) apply to all sales

contracts for Michelin Polska S.A. (hereinafter

called

“Michelin”)  products, concluded

between Michelin and Buyers.

The GTC, together with a proof of sale which

is a VAT invoice, as well as Michelin current

price lists and the sales policies referred to in

item 3 (c) below, form an integral part of a

product sale contract. Where an individual

partnership agreement is entered into with a

Buyer, the GTC provisions shall apply to the

extent they are not contrary to that individual

partnership agreement.

Product sales are made on the basis of:

a)

b)

c)

d)

e)

the General Terms and Conditions of
Sale set out in this document,

current price lists of Michelin,

sales policies on generally offered
discounts, promotions and special
periodic campaigns,

individual partnership agreements,

including terms of deliveries, agreed upon
separately between the parties,

warranty of Michelin Group.

Once these GTC become known to the Buyer

the parties are bound by these GTC in all

subsequent product sales contracts.

Michelin makes updated GTC available to the

Buyer upon each revision.

The wording of these GTC is available online

on the Michelin BibServe website for the

Buyers. An order placed online in BibServe or

by electronic mail is equivalent to Buyer’s
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7

8)

9)

10)

11)

12)

liudija iSankstinj Pirkéjo susipaZinimg su
galiojanciomis BPS.

Produktai bus pristatyti tik tiems Pirkéjams,
kurie yra su Michelin atsidare prekybos

sgskaita.

MICHELIN TEISES IR PAREIGOS

Michelin pareisSkia, kad pristatyti produktai
neturi gamybos ir medziagy defekty. IS
Garantijos kylanti atsakomybé ir Pirkéjy bei
naudotojy teisés yra apribotos gaunama
kompensacijos suma, pagal Michelin grupés
Garantijg. Michelin neatsako uz zalg, kuri
atsiranda dél netinkamo Michelin produkty
naudaojimo.

| Kainorasciuose nurodytas kainas jtrauktos
padangy perdirbimo sgnaudos.

Michelin turi teise be iSankstinio praneSimo
Pirkéjui keisti kainorasCius ir pardavimo
sglygas, jskaitant su nuolaidomis ir
akcijomis, o taip pat ir su specialiomis
periodinémis akcijomis susijusias sglygas.
Pardavimams, vykdomiems po tokiy
pakeitimy, taikomos naujos saglygos arba
naujos kainos. Visy Michelin grupés
produkty, jskaitant restauruotas padangas,
pardavimas bus vykdomas pagal saskaitos
faktiros iSraSymo dieng galiojancias
salygas ir kainorasdius.

Jei Pirkéjas véluoja atsiskaityti uz jsigytus
produktus, Michelin skaiiuos 8 % dydZio
sutartines metines paltkanas,
skai¢iuojamas nuo mokéjimo termino
pabaigos dienos iki dienos, kurig gaunamas
uzdelstas mokeéjimas, ir gali sustabdyti
produkty pristatymg tol, kol bus gautas
uzdelstas mokéjimas.

Jei Pirkéjas véluoja atsiskaityti uz jsigytus

produktus, Michelin turi teise laiku

prior acknowledgement of the current GTC.

7) Product deliveries will be made exclusively to
those Buyers who have an open trading

account with Michelin.

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF MICHELIN

8) Michelin declares that products delivered are
free and clear from defects in workmanship
and materials. Liabilities arising from the
Warranty and the resulting rights of Buyers
and wusers are limited to receiving
compensation in accordance with Warranty of
Michelin Group. Michelin is not liable for
damage caused by misuse or improper use of
its products.

9) The product prices set out in Price Lists
include the cost of tire recycling.

10) Michelin may amend price lists and sales
policies, including those on discounts and
promotions offered, as well as special
periodic campaigns, without a prior notice to
the Buyer. Sales made after such
amendments will be governed by revised
conditions or based on new prices. Sales and
invoicing of all Michelin Group products,
including retreaded tires, will be made on the
terms and according to the price lists in effect
on the invoice date.

11) If the Buyer delays any payment for
purchased products, Michelin will charge a
contractual interest at the rate of 8% per
annum for the period from the due date until
the date of payment, and may suspend

deliveries until all amounts due are paid.

12) If the Buyer delays payment for purchased

products, Michelin is entitled to offset its
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13)

14)

15)

16)

17)

18)

nesumokétg (-as) sumg (-as) jskaityti |
Pirkéjui mokétinas sumas, konkreciai | tas,
kurios kyla i premijy uz jvykdytus
pardavimus.

Kol uz produktus nesumokama visa pirkimo
kaina iki dienos, nurodytos PVM saskaitoje
faktdroje, produkty nuosavybés teisés
priklauso Michelin.

Jei Pirkéjas netinkamai uZztikrina mokéjima,
Michelin pasilieka teise uzsakymus vykdyti
tik po to, kai gaus mokéjimg iS anksto uz
anksciau tiek

uzsakytus produktus

bendradarbiavimo pradzioje, tiek ir véliau.

Jei Pirkéjas nesumoka laiku, t.y. jei
pradelsiamas kurios nors PVM sgskaitos
faktiros apmokéjimo terminas, Michelin

pasiliecka teise sustabdyti arba atSaukti

Pirkéjo uzsakymus tol, kol Salys sutars
Pirkéjo nesumokéty skoly mokéjimo plang
irfarba Pirkéjas pilnai sumokés Vvisas
uzdelstas sumas.

Jei Michelin sandéliuose néra uzsakyty
produkty atsargy, Michelin gali vienasaliskai
atsisakyti vykdyti Pirkéjo uzsakymg arba
uzsakyma vykdyti tik i§ dalies.

Michelin neatsako uz produkty
nepristatyma, nepilng pristatymg, vélavimag
ir kitus su produkty jsigijimais susijusius
del

aplinkybiy. Force majeure reidkia bet kokj

jvykius,  kilusius force  majeure
jvyki ar aplinkybe, kurio Michelin negali
kontroliuoti ir kurio negalima nuspéti ar

iSvengti.

PIRKEJO TEISES IR PAREIGOS

Pirkéjas privalo patikrinti pristatymo metu j
Pirkéjo uzsakyme nurodytg vietg pristatyty
produkty bikle dalyvaujant vezéjo atstovui.

Esant pristatyty prekiy paZeidimui, trakumui

13)

14)

15)

16)

17)

claims against Buyer’s claims, in particular

those arising from after-sales bonuses.

Michelin retains ownership of the products
that have not been paid in full by the date

stated in the VAT invoice.

Michelin reserves the right to fulfill orders only
after prior receipt of payment for previously
ordered products if the Buyer has not
sufficiently secured payment, whether at the
start of cooperation or at a later time.

If the Buyer delays payment, i.e. fails to pay
any VAT invoice as due, Michelin reserves
the right to suspend or cancel orders placed
by the Buyer until the parties agree on a
payment plan for the outstanding amounts
due from the Buyer and/or the Buyer pays in

full all the amounts overdue.

Michelin may unilaterally refuse to fulfill a
Buyer's order or fulfill an order only partially if
the products ordered are not in stock in
Michelin warehouses.

Michelin is not responsible for lack of or
incomplete deliveries, their delays or other
events related to product purchases, if
caused by force majeure. Force majeure
means any event or circumstance beyond a
which is

reasonable control of Michelin,

unpredictable and cannot be prevented.

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE BUYER

18)

The Buyer has an obligation to check the
condition of products delivered at the time of
delivery to the destination indicated by the

Buyer in the order, in the presence of a
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19)

20)

21)

22)

ar neatitikimams, Pirkéjas privalo

nedelsdamas rastu informuoti vezéjg
vaztarastyje ir apie tai pranesti Michelin
klienty aptarnavimo centrui (angl. Michelin
Customer Service) per 5 darbo dienas nuo
pristatymo dienos.

Pirkéjas ir vezéjas

privalo turéti identisko turinio dokumentus.

Pirkéjas sutinka laikytis Michelin
rekomendacijy dél produkty sandéliavimo
salygy, reikalavimy naudojimui, pasirinkimo,
montavimo, pripdtimo, taikytino slégio,
naudojimo laipsnio, padangos monitoringo,
remonto, priezidros, transporto priemoneés
techninés biklés, mechaninio pazeidimo ir
kity veiksmy su produktais. Pirkéjas taip pat
sutinka apie tokias sglygas informuoti savo

klientus.

Pirkéjas privalo apmokyti savo darbuotojus,

dirbanc&ius su Michelin produktais esanciais

ant galutiniy naudotojy transporto
priemoniy, ir uztikrinti, kad bet kokia
padangy intervencija, pvz. padangos

remontas, ratlankio remontas ir pan., baty
vykdom tik nuémus padangg. Pirkéjas
jsipareigoja ieSkoti atitinkamos informacijos
Michelin

konsultuojantis su atitinkamais Michelin

techninéje dokumentacijoje,

darbuotojais arba Michelin  svetainéje
www.michelin.lt.

Pirkéjas neturi teisés grazinti nupirkty
produkty, konkre€iai — grgZinant pirkimo
kaing arba pakeiciant produkts.

Pirkéjas jsipareigoja uz pristatytus

produktus sumoketi iki PVM sgskaitoje
faktdroje nurodytos datos. Mokéjimo gavimo

Michelin banko sgskaitoje, nurodytoje PVM

19)

20)

21)

22)

representative of the carrier. In the event of
any damage, shortages or discrepancies in
goods delivered, the Buyer must immediately
report them to the carrier in writing in the bill
of lading and notify Michelin Customer
Service (ACS) within 5 business days of the
delivery date. Documents of the Buyer and
the Carrier must have the same wording and
information.

The Buyer agrees to comply with Michelin
recommendations

regarding storage

conditions for the products, performance
requirements, selection, installation, pumping,
pressure applied, the degree of wear, tire
monitoring, repair, maintenance, the technical
condition of the vehicle, mechanical damage
and other operations on the products. The
Buyer also agrees to provide the above

information to its customers.

The Buyer agrees to provide training to its
employees handling Michelin products on end
that

intervention on tires, such as tire repair, rim

user vehicles and ensure any
repair, etc., will be performed only after tire
removal. In the event of any doubts, the
Buyer agrees to seek relevant information in
the Michelin technical documentation, from
relevant Michelin employees or on Michelin

website www.michelin.It.

The Buyer will not be entitled to return
purchased products, in particular in exchange
for a refund of the purchase price or for the
purpose of product replacement.

The Buyer agrees to pay for the products
delivered by the due date stated in the VAT
invoice. The date of payment is the day funds

are credited to the Michelin bank account
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23)

24)

25)

26)

sgskaitoje fakturoje, diena yra laikoma
mokéjimo jvykdymo data. Siekiant aiSkumo,

Pirkéjas neturi teisés jskaityti mokéjimo uz

Michelin  pristatytus  produktus | ,po
pardavimo® tipo nuolaidas, kurias Michelin
apskaiCiuos ir iSmokés pagal savo

pardavimy sglygas.
Pirkéjas neturi teisés keisti ar modifikuoti

ypac
zenklinimg

pristatytus  produktus, keisti ar

modifikuoti  produkto arba
numerius. PrieSingu atveju, Pirkéjui nebus
taikomos gamintojo ir jstatyme numatytos
garantijos teisés. Pirkéjas neturi teisés
perparduoti jokiy pakeisty ar modifikuoty
produkty.

Jei Pirkéjas jsigyja zemesnés kokybés ar
riboto naudojimo

produktus, juos

perparduodamas jis turi pareigg apie tai
Sig
informacijg nurodydamas visuose klientams

informuoti savo klientus, konkrediai

pateikiamuose pardavimy dokumentuose.

Pirkéjas pareiskia, kad jis buvo informuotas
apie produkty numatytg paskirtj, jy tinkamag
naudojimg ir Zino Michelin reikalavimus dél
tinkamo produkty naudojimo, konkreciai

sandéliavimo, montavimo, pripatimo,

tinkamo slégio ir naudojimo. Pirkéjas privalo
pagal jy
paskirtj, laikydamasis jy tinkamo naudojimo

naudoti produktus numatytg
reikalavimy ir privalo apie visa tai informuoti

savo klientus, Kkuriems produktai yra

perparduodami.

Pirkéjas sutinka laikytis Michelin grupes
Garantijos, konkreciai sutinka bati tarpininku
santykiuose tarp pretenzijg reiSkiancio
Michelin Poland S.A., bei

vykdyti administracines uzduotis, susijusias

naudotojo ir

23)

24)

25)

26)

indicated in the invoice. For the avoidance of
doubt, the Buyer has no right to offset
payment for the products delivered by
Michelin against any after-sales discounts
which will be calculated and paid by Michelin

in accordance with its sales policies.

The Buyer has no right to alter or modify the
products delivered, in particular to alter or
modify product labels or numbers. Otherwise,
the Buyer will forfeit its manufacturer's and
statutory warranty rights. The Buyer has no
resell modified

right to any altered or

products.

Where the Buyer purchases products of a
lower quality or limited use, the Buyer has an
obligation, in the case of products resale, to
inform its customers of such lower quality or
limited use of such products, in particular by
placing a note to that effect in all sales
documents.

The Buyer declares that the Buyer has been
informed about the intended purpose and
proper use of the products, and is aware of
the Michelin requirements regarding proper
use of the products, in particular the
conditions of storage, installation, pumping,
correct pressure and use. The Buyer is
required to use the products according to
their intended purpose and in compliance
with the requirements of proper use of the
products, and is required to communicate the
same to its customers to whom the products
are resold.

The Buyer agrees to respect the Warranty of
Michelin Group, in particular, agrees to be the
intermediary in relations between a user
submitting a claim and Michelin Poland S.A.

and to handle the administrative tasks related
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27)

del

susidedanciu i$ pretenzijy formy gavimo, jy

su  skundy produkty  procesu,

kartu su  sugadintomis

Michelin

padangomis

perdavimo Poland S.A. ir
kompensacijos perdavimo uz patvirtintg
pretenzijg naudotojui. Pirkéjui nepriklauso
jokia kompensacija uz auk&Ciau jvardintg
veiklg nei i8 Michelin Poland S.A., nei i
naudotojo.

Sprendimas dél pretenzijos patvirtinimo yra
primamas Michelin Poland S.A. Garantijos
salygas ir
Michelin grupés Garantija, kurios aktuali

pretenzijos procesg nustato

(galiojanti) versija yra patalpinta BibService

svetaingje.

PREKIY ZENKLAI IR VIZUALUS ATSKYRIMAS

28)

29)

Michelin  priklauso iSskirtinés
MICHELIN  prekiy

teritorijoje Michelin parduodamus produktus,

teisés |
Zenklus ir Lietuvos
o taip pat j planus, brézinius, nuotraukas ir |
bet kokig Michelin
pateiktg Pirkéjui. kad

Michelin gali tikrinti visy auk&Ciau nurodyty

reklamine medziaga,

Pirkéjas sutinka,

teisiy jgyvendinima.
Tol, kol Pirkéjas su Michelin palaiko verslo

santykius (tiek pagal sutartj, tiek ir pagal

Sias BPS), Pirkéjas turi teise, gaves
iSankstinj Michelin patvirtinimg, naudoti
MICHELIN ir Michelin parduoty produkty

bati

naudojami tik tinkamame kontekste ir taip,

prekiy Zenklus. Prekiy Zenklai gali

kad tinkamai deréty su spalvomis, grafika,
Michelin

reputacijg ir produkty zenklg. Pirkéjas turi

pavadinimais, priimant domén

teise prekiy zenklus naudoti tik produkty

pardavimui skatinti arba Pirkéjui juos

reklamuojant. Prekiy Zenkly naudojimas turi

27)

28)

29)

to the product complaints process which
consists of receiving claim forms, transferring
them together with damaged tires to Michelin
Poland S.A. and transferring  the
compensation for validated claim to the user.
The Buyer does not receive any remuneration
for the above activities from Michelin Poland

SA or the user.

The decision about validity of the complaint is
made by Michelin Poland S.A. Warranty
conditions and the claim process is
determined by the Warranty of Michelin
Group, whose current version is placed in

the portal BibServe.

TRADEMARKS AND VISUAL
IDENTIFICATION

Michelin has the exclusive right to use the
trademarks of MICHELIN and the products
sold by Michelin within the area of Lithuania,
as well as in plans, drawings, photographs or
any promotional materials provided to the
Buyer by Michelin. The Buyer acknowledges
that the exercise of all the above-mentioned
rights is subject to inspection by Michelin.

During the period of cooperation between
Michelin and the Buyer (under a contract or
these GTC), the Buyer has the right to use
the MICHELIN and the
products sold by Michelin with a prior consent

trademarks of

of Michelin. The trademarks may only be
used in the appropriate context and with the
right combination of colors, graphics, names
and taking into account the reputation of the
Michelin and products brand. The Buyer is
entitled to use the trademarks only to support
products sale or promotion by the Buyer. The

use of trademarks must comply with the
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atitikti  Michelin  vizualaus identifikavimo
principus. Jei Pirkéjui Kkilty abejoniy dél
MICHELIN ar jo produkto prekiy Zzenkly
naudojimo, jis turéty konsultuotis su
Michelin  sgskaitos vadybininku arba
Michelin rinkodaros skyriumi.

30) Michelin grupé imasi ir imsis teisiniy
priemoniy prieS bet kuriuos asmenis,
gaminancéius ar prekiaujan€ius MICHELIN
produkty klastotémis, klastojancius
MICHELIN produktus arba uzsiimandius
nesgzininga konkurencija, kuri kenkia
Michelin arba pazeidzia MICHELIN ar
Michelin produkty prekiy zenkly teises.

31) Michelin padangos gaminamos taip, kad
atitikty konkreCias geografiniy teritorijy,
kuriose jos parduodamos ir naudojamos,
kelio dangos salygas. Europoje naudojamos
Michelin padangos turi bati pazymétos
zenklu E2, kuris patvirtina, kad padangos
yra tinkamos Europos vairavimo sglygoms ir
Europoje naudojamuose jy kataloguose bei
kainorasC€iuose turi bdti nurodytas jy
komercinis pavadinimas.

32) Pirkéjas privalo pranesti Michelin apie visus
Michelin  grupés vienety intelektinés

nuosavybeés teisiy pazeidimus.

EKSPORTO KONTROLES IR SANKCIJY
ATITIKTIS

33) Pirkéjas laikosi taikytiny jstatymy ir Kkity
teisés akty, susijusiy su Michelin produkty
tiekimu, pardavimu, perdavimu, eksportu,
pakartotiniu perdavimu arba pakartotiniu
eksportu, jskaitant: ekonomines sankcijas;
eksporto kontrole; ir prekybos embargus
(,Sankcijos®)

34) Pirkéjas tiek tiesiogiai, tiek netiesiogiai
nesukuria rizikos Michelin Polska S.A.

pazeisti bet kokias taikytinas Sankcijas. Be

30)

31)

32)

33)

34)

Michelin principles of visual identification.
When in doubt as to the method of using
MICHELIN or product trademarks the Buyer
should approach the Account Manager at
Michelin or the Marketing Department of
Michelin.

The Michelin Group has initiated and initiates
actions against any person producing or
selling counterfeit MICHELIN products or
falsifying MICHELIN products or engaging in
unfair competition to the detriment of Michelin
or infringing on the trademarks of MICHELIN
or products sold by Michelin.

The tires manufactured by Michelin are
designed to meet the road conditions of the
geographical areas in which they are sold
and used. In Europe, MICHELIN tires must
be marked E2 to confirm their designation for
European driving conditions, while the
catalogues and price lists in effect in Europe

must provide their commercial name.

The Buyer is required to inform Michelin of
any infringement of intellectual property rights

of any of the Michelin Group entities.

EXPORT CONTROL AND SANCTIONS
COMPLIANCE

The Buyer shall comply with all applicable

laws and regulations with regard to the

supply, sale, transfer, export, re-transfer, or

re-export of the Michelin’s products,

including:  economic  sanctions;  export

controls; and, trade embargoes ("Sanctions").

The Buyer shall not cause Michelin Polska
S.A. to, either directly or indirectly, risk any

potential  violation of any applicable
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35)

36) Kuomet

to, Pirkéjas netieks, neparduos, neperduos,

neeksportuos, pakartotinai  neperduos,
pakartotinai neeksportuos arba nepadarys
kitaip prieinamu ar nenaudos jokio Michelin
Polska S.A. patiekto produkto tam, kad

apeity, iSsisukty nuo ar iSvengty taikytiny

Sankcijy.
Pirkéjas tik tieks, parduos, perduos,
eksportuos, pakartotinai perduos,

pakartotinai eksportuos, kitaip padarys
prieinamais ar naudos Michelin produktus,
kaip tai leidzia taikytina teisé, ir netieks,
neparduos,

neperduos, neeksportuos,

pakartotinai neperduos, pakartotinai
neeksportuos ar nepadarys kitaip prieinamu
(tiek tiesiogiai, tiek netiesiogiai) jokiy
Michelin produkty:

a) Bet kuriai Saliai, gyvenanciai, esanciai,
nuolat

registruotai, inkorporuotai,

gyvenanCiai ar turinCiai pagrindine
buveine bet kurioje jurisdikcijoje, kurios
atzvilgiu taikomos Sankcijos

b) Bet kokiam fiziniam, juridiniam asmeniui
ar organui: (i) kuris yra specialiai

pazymeétas dél Sankcijy arba jtrauktas |

sagradg; (i)

nuosavybeés teise arba kurj kontroliuoja

Sankcijy i kurj turi
bet kuris asmuo, kuris yra specialiai
pazymétas dél Sankcijy arba jtrauktas |
Sankcijy sarasg; arba (iii) veikianCiam
bet kurio asmens, kuris yra specialiai
pazymeétas dél Sankcijy arba jtrauktas |
Sankcijy sagrasa, vardu (,Asmenys,
kuriems taikomi ribojimai); ir
c) Bet kokiam naudojimui, tikslui ar veiklai,
kuri Sankcijy yra draudziama ar kitaip
apribota,
be Michelin Polska S.A. iSankstinio rasytinio
sutikimo.

Michelin Polska S.A. turi

Sanctions. Furthermore, the Buyer will not
supply, sell, transfer, export, re-transfer, re-
export, otherwise make available or use any
product supplied by Michelin Polska S.A. in
order to circumvent, evade or avoid any
applicable Sanctions.

35) The Buyer shall only supply, sell, transfer,

export, re-transfer, re-export, otherwise make
available or use Michelin’s products as
permitted by applicable law and shall not
supply, sell, transfer, export, re-transfer, re-
export, or otherwise make available, either
directly or indirectly, any Michelin’s products.
a) To any party resident, located, registered,
incorporated, domiciled or head-quartered
in any jurisdiction subject to Sanctions;
b) To any individual, entity or body either: (i)
specifically designated or listed under
Sanctions; (ii) owned or controlled by any
person specifically designated or listed
under Sanctions; or, (iii) acting for or on
behalf of any

person  specifically

designated or listed under sanctions
("Restricted Persons"); and

c) For any use, purpose or activity which is
prohibited or otherwise restricted under
Sanctions,

without Michelin’s Polska S.A. prior written

approval.

36) Where Michelin Polska S.A. has reasonable
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37)

pakankamg pagrindg jtarti, jog bet kuris
Michelin produktas gali ar buvo tiektas,
parduotas,

perduotas, eksportuotas,

pakartotinai perduotas, pakartotinai
eksportuotas,
bet kokiai

taikomos

kitaip padarytas prieinamu
jurisdikcijai, kurios atzvilgiu

Sankcijos, arba bet kuriam
Asmeniui, kuriam taikomi apribojimai, ar bet
kokiam naudojimui, tikslui ar veiklai,
draudziamai ar kitaip ribojamai Sankcijy,
Michelin Polska S.A. pasilieka teise:
a) Nedelsiant sustabdyti savo vykdymg
pagal Sutartj;
b) Reikalauti S

informacijos ar dokumentiniy jrodymy,

Pirkéjo  papildomos

jskaitant, bet neapsiribojant:

i. Bet kokiy licencijy, jgaliojimy, leidimy

ar patvirtinimy, Pirkéjo jgyty dél
Michelin produkty tiekimo,
pardavimo, perdavimo arba
eksporto;

ii. Bet kokiy Galutiniy naudotojy

sertifikaty ar |sipareigojimy, pateikty
Pirkéjui;

iii. Bet kokios laivybos ar komercinés
dokumentacijos, jskaitant: sgskaitas
ar vaztarascius,

tam, kad patikrinty Michelin produkty
galutinj naudojimag / galutinius
naudojimus arba galutinj naudotojg /
galutinius naudotojus.

c) Atsisakyti bet kokio Michelin produkty
pardavimo, tiekimo perdavimo ar
eksporto Pirkéjui ateityje.

Pirkéjas nedelsdamas informuoja Michelin

Polska S.A., jei Pirkéjas ar bet kuri Pirkéjo

grupés jmoné, ar bet kuris jos atitinkamas

direktorius ar pareiginas yra Asmuo,
kuriam taikomi ribojimai. Be to, Pirkéjas

nedelsdamas informuoja Michelin, jei jis

cause to suspect that any Michelin’s product

may be or has been supplied, sold,

transferred, exported, re-transferred, re-

exported, otherwise made available to any

jurisdiction subject to Sanctions, or to a

Restricted Person, or for any use, purpose or

activity which is prohibited or otherwise

restricted under Sanctions, Michelin Polska

S.A. reserves the right to:

a) Immediately suspend its performance
under the Agreement;

b) Request further information or

documentary evidence from the Buyer,

including but not limited to:

i.  Any licences, authorisations, permits,
or approvals obtained by the Buyer
with respect to the supply, sale,
transfer or export of the Michelin’s
products;

ii. Any End

Undertakings supplied to the Buyer;

User Certificates or

ii. Any  shipping or commercial
documentation, including: invoices; or,
bills of lading,

in order to verify the end use(s) or end
user(s) of the Michelin’s products.

c) Refuse any future sale, supply, transfer or

export of the Michelin’s products to the

Buyer.

37) The Buyer shall immediately notify Michelin

Polska S.A. if the Buyer, or any of the Buyer’s
Group Companies, or any of their respective
directors or officers is a Restricted Person.
Furthermore, the Buyer shall immediately

inform Michelin if the Buyer is aware or has
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38)

39)

Zino ar turi pagristg priezastj jtarti, kad
Pirkéjas ar bet kuri Pirkéjo grupés jmoné, ar
bet kuris jos atitinkamas direktorius ar
pareigynas, gali tapti Asmeniu, kuriam
taikomi ribojimai.

Jei bet kuris Michelin produktas, tiektas
Michelin Polska S.A., yra pakartotinai
tiekiamas, perparduodamas, pakartotinai
perduodamas, pakartotinai eksportuojamas,
pakartotinai platinamas ar kitaip padaromas
prieinamu bet kokiai treciajai Saliai, Pirkéjas
imasi visy protingai batiny veiksmy
uztikrinti, kad tokios treciosios Salys: (a)
Laikosi bet kokiy taikytiny Sankcijy; ir (b)
Nevercia Michelin Polska S.A. pazeisti jokiy
taikytiny Sankcijy.

Pirkéjas atlygina ir apsaugo Michelin Polska
S.A. nuo bet kokiy nuostoliy, kasty,
reikalavimy, ieSkiniy pagrindy, Zalos,
atsakomybés ir iSlaidy, jskaitant advokaty
atlyginimus, bet kokias bylingjimosi ar
susitarimo iSresti gin¢g islaidas, ir teismo
iSlaidas, kylancias i§ bet kokio Pirkéjo
Sankcijy nesilaikymo, ir Pirkéjas
kompensuoja Michelin bet kokius i to
kylan&ius nuostolius ir iSlaidas. Pirkéjas yra
atsakingas uz bet kokj Pirkéjo, jo pareigunuy,
darbuotojy, filialy, atstovy, tiekéjy ar bet
kurios grandies (sub)rangovy veiksmus ar
neveikimg vykdant bet kokius savo

jsipareigojimus pagal $j punkta.

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

40) Pagal Sias bendrgsias saglygas vykdomi

41)

pardavimai reglamentuojami ir aiSkinami
pagal Lenkijos Respublikos teise ir
Lenkijos Respublikos jstatymus.

Jei pagal jstatymg kuri nors i§ Siy BPS

nuostaty tapty negaliojanéia (niekine), kitos

38)

39)

40)

41)

reasonable cause to suspect that either the
Buyer, or any of the Buyers Group
Companies, or any of their respective
directors or officers may become a Restricted
Person.

In the event that any Michelin’s product
supplied by Michelin Polska S.A. is re-
supplied, re-sold, re-transferred, re-exported,
re-distributed or otherwise made available to
any third party, the Buyer shall take all
actions reasonably necessary to ensure that
such third parties: (a) Comply with any
applicable Sanctions; and, (b) Do not cause
Michelin Polska S.A. to violate any

applicable Sanctions.

The Buyer shall indemnify and hold harmless
Michelin Polska S.A. from and against any
losses, costs, claims, causes of action,
damages, liabilities and expense, including
attorneys’ fees, any expense of litigation or
settlement, and court costs, arising from any
noncompliance with Sanctions by the Buyer,
and the Buyer shall compensate Michelin for
any losses and expenses resulting thereof.
The Buyer shall be responsible for any act or
omission of the Buyer, its officers,
employees, affiliates, agents, suppliers, or
subcontractors at any tier, in the performance

of any of its obligations under this clause.

FINAL PROVISIONS

Sales made in accordance with these general
terms and conditions shall be governed by
Polish law and construed in accordance with
the laws of the Republic of Poland.

If any provision of these GTC becomes

legally void the remaining provisions of these
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Siy BPS salygos, iSskyrus negaliojandias
salygas, ir toliau bus Salims privalomos.
42) Bet kokie teisiniai gin¢ai, susije su produkto
pardavimo sutarties sudarymu ir vykdymu
BPS),

jurisdikcijg

(jskaitant susijusius su Siomis

pateikiami spresti teritoring

turintiems  kompetentingiems  teismams
pagal Michelin registracijos buveine Olstyne
(Lenkija).

43) Sios BPS buvo parengtos lietuviy ir angly

kalbomis. ISkilus neatitikimy, lietuviy kalba

turi virSenybe.

AS perskaiciau ir sutinku su Siomis Michelin

Bendrosiomis pardavimo sglygomis.

Sutinku, kad aktualios (galiojancios) Bendryjy

salygy
prieinamos internetu Bib Serve svetainéje ir/arba

pardavimo redakcijos bdty man
Michelin nurodytu elektroniniu pastu. Pareiskiu,
kad prieigg prie svetainés turi asmenys, jgalioti
Pirkéja, bei Kkiti
teikti jo valig atitinkancias

(joaliojimas apima, be kita ko,

atstovauti asmenys, jgalioti

Pirkéjo vardu
deklaracijas
susipazinimo su BPS patvirtinimg, uZsakymy
kitus su

teikimg ir Bib Serve naudojimu

susijusius veiksmus).

GTC will remain binding on the parties to the

exclusion of the invalid provisions.
42) Any legal disputes arising in connection with
the execution and performance of a product
sale contract (including in connection with
these GTC) shall be submitted for resolution
to the competent courts having territorial
the

Michelin in Olsztyn (Poland).

jurisdiction over registered office of

43) These GTCs have been drawn up in
Lithuanian and English language versions. In
case of any discrepancies, Lithuanian version
shall prevail.

I have read and accept the above General Terms

and Conditions of Sale of Michelin.

| consent to current versions of the General Terms
and Conditions of Sale being made available to
me online on the Bib Serve site and/or by email at
the address provided to Michelin. | declare that
access rights to the site are held by persons
authorized to represent the Buyer and other
persons authorized to make declarations of will on
behalf of the Buyer (the authorization includes,
among other things, acknowledgement of the
GTC, placing orders and other actions arising from

the use of Bib Serve).
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Kliento pavadinimas, registruotos buveinés adresas / jmonés antspaudas

Name of the Customer and address of the registered office / company stamp

Pavadinimas / Funkcija / ParaSas

Name/Function/Signature

PasiraSymo data ir vieta

Date and place of signing
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